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INSTRUCCIONES DE FORMATO DE UN ARTICULO BAJO LAS NORMAS DE LA REVISTA RDM

En el primer envío, usted no está obligado a entregarnos su documento en el formato de la revista RDM. Por el contrario, en el segundo envío, se le exigirá el formato correspondiente, por consecuencia, puede ser útil de empezar con el formato desde su primer proyecto de escritura...

INSTRUCCIONES PRELIMINARES

Todas las instrucciones que se mencionan a continuación solicitan saber utilizar los estilos de texto.

En caso de que éste no fuera el suyo, es muy fácil : en la barra de herramientas de diseño, frecuentemente a la izquierda de su pantalla (en versiones WORD anteriores a las actuales sino en la caja de herramientas), aparece una ventana en la que, si su puntero de inserción está en el presente párrafo, se mostrará « normal ». Si hace clic en la flecha de al lado, usted desplegará una lista en la que, para el presente texto, se mostrará « 1er párra », « notas al pie de página », etc.

Al colocarse en un párrafo y cambiar la selección en el menú desplegable, cambia el estilo de su párrafo.

Inténtelo por ejemplo con el « título de artículo » para ver aparecer su párrafo centrado y en mayúsculas. 
Mientras se desplaza por el texto y al ir observando el valor que aparece en la ventana de los estilos de menú, verá los estilos utilizados, que deberá respetar para las partes correspondientes de su texto.

transformar su articulo en los estilos solicitados

Usted cuenta con dos maneras para proceder, la primera (la más recomendable) elimine todos sus estilos, es la más simple si usted no utiliza frecuentemente un formato especial, la segunda es la de conservar su formato, pero requiere de más verificaciones ¡ y sobre todo de prudencia !

Primera posibilidad (la más recomendable) : eliminación de todos sus estilos

Copie todo el texto de su artículo en el portapapeles, abra el archivo ModeleRDM.doc – es un archivo con una plantilla para las dos primeras páginas que sólo contiene los estilos utilizados, un encabezado (Título corriente) y la numeración de las páginas. Este archivo sigue el formato de la revista, es por tanto normal de constatar que los márgenes son muy importantes, lo que le permite tomar en cuenta las restricciones para la edición definitiva.

En el menú « Edición » seleccione « Pegado especial » y elija « texto sin formato ». Usted pierde, de este modo, todo el formato, pero la experiencia demuestra que ésta es la mejor solución para no tener un problema de formato de acuerdo al formato de la revista, que evita muchas idas z vueltas con el editor.

Guarde este archivo con un nombre nuevo y a partir de ahí, usted no debe crear nuevos estilos o de formato, sino utilizar los estilos existentes.

Para ello, consulte las instrucciones a continuación.

La primera página del archivo ModeleRDM.doc corresponde a las dos primeras páginas estándar. Al hacer clic en los párrafos correspondientes, usted verá qué estilos utilizar. Para rehacer su formato, puede ser útil de ayudarse con una versión en papel de su texto original.

Segunda posibilidad: la conservación de los estilos presentes en el documento vacío « ModeleRDM.doc »

Abra el archivo ModeleRDM.doc, se trata de un archivo con un modelo para la primera página que contiene solamente los estilos utilizados, un encabezado (Título corriente) y la numeración de páginas. Este archivo sigue el formato de la revista, es normal constatar que los márgenes son muy importantes, lo que le permite tomar en cuenta las restricciones para la edición definitiva.

Considere los nombres de los estilos específicos utilizados para la revista : en el menú Formato, Estilos, Ver, Usuarios de estilos. Usted verá en pantalla 17 nombres de estilos « 1er párrafo » hasta « Tabla ». Estos son los estilos que se han creado específicamente para el propósito de edición de la revista.

Abra su archivo e igualmente muestre los estilos de los usuarios. Si no hay, no hay problema, si existen, usted deberá conservar solamente aquellos que tienen el mismo nombre de los estilos del archivo ModeleRDM.doc (cuidado, las mayúsculas cuentan, « Cita » no es lo mismo que « cita ». Es necesario eliminar el resto, para ello tiene que seleccionar los estilos uno a uno y proceder a « eliminar »).

Seleccione todo el texto de su artículo y cópielo normalmente en el fichero ModeleRDM.doc, guardar el documento utilizando un nuevo nombre.

Ahora, prosiga cualquiera que sea su caso con las instrucciones siguientes. 

Las dos primeras páginas

La primera página del archivo modelo le muestra cómo organizar el título del artículo, nombre y apellidos del/de los autor/es, afiliación institucional y el correo electrónico, resúmenes y palabras clave en Francés, Inglés y Español.

Los resúmenes y palabras clave en Inglés y Español, no es necesario que los autores los proporcionen, nosotros nos ocupamos si es necesario y de cualquier modo siempre solicitamos su relectura.

Todos (título, resumen, palabras clave en los 3 idiomas) deben caber máximo en dos paginas.

Si necesita añadir otro autor, la nota será *** (haga clic en « personalizar » en la ventana que se abre después de solicitar la inclusión de una nota). Si dos autores pertenecen a la misma institución, utilizar la misma nota escribiendo la dirección de correo electrónico enseguida.

texto del articulo

Todos los párrafos que siguen a un título, una cita o un gráfico, son del estilo « 1er párrafo »,  los otros son del estilo « normal ».

¡NUNCA coloque líneas en blanco para separar los párrafos! No necesitan estar separados, y no lo estarán en el texto final
, ¡por tanto hay que acostumbrarse desde ahora! Tampoco cambiar el estilo, cambiando los  caracteres o el párrafo.
Titre 1

No numerar los títulos de nivel 1.

Después de cada cambio de estilo, el estilo a utilizar es « 1er párrafo », enseguida, se utiliza el estilo normal para todos los demás párrafos normales.

1. Título 2 para sus subtítulos de párrafos

Numerar los títulos de nivel 2 como arriba (números arábigos seguidos de un punto).

Después de cada cambio de estilo, el estilo a utilizar es « 1er párrafo ». Enseguida se utiliza  el estilo normal para el resto de los párrafos normales. 

Título 3. Este estilo puede servir ya sea para hacer un tercer nivel de subtítulo, o para destacar una frase de una o dos líneas (suponiendo que le da forma al texto, por ejemplo)

No numerar los títulos del nivel 3.

Después de cada cambio de estilo, el estilo a utilizar es « 1er párrafo », enseguida, utilizar el estilo normal para todo el resto de los párrafos normales. 
inclusion de una figura o esquema 

Cada figura debe seguir de una leyenda (estilo « leyenda »), comenzando con « Figura n ». Para hacer referencia en el texto, debe hacerse por su número (figura 1), y no por ‘abajo’ o por ‘antes’ ; de hecho, siguiendo el formato, la posición de la figura puede moverse. Las figuras no deben exceder de 10 cm de ancho y 17 cm de altura (cuidado, el formato final de la revista es muy estrecho, abra un volumen de RDM para percatarse de ello).

Todos los elementos de su imagen deben estar « agrupados ».

Para las siguientes especificaciones, muestre en pantalla la « barra de herramientas de dibujo » (en una PC, haga clic derecho sobre la imagen y la selección correspondiente).

Si el original es en color, debe ser transformado en « escala de grises » en el menú « color ». El ajuste de texto debe estar « alineado con el texto ». El párrafo en que la imagen está alineada debe ser del estilo « leyenda ». Pruebe imprimiendo su imagen una vez transformada con la finalidad de evaluar la lectura (formato – color).

Respete el formato leyenda que viene a continuación
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Figure 2. –  Problema de la construcción de un cuadrado tal como el alumno y el enseñante pueden leerlo en el sitio web.

INSERCION DE UNA TABLA 

El mismo principio que para las figuras, las tablas se enumeran. El estilo a utilizar para rellenar las tablas es el estilo « tabla ». ¡ Cuidado con el formato ! que es también de 10 a 17, a veces es necesario hacer varias tablas para poder insertarlas. El estilo « tabla » del modelo es el que se utilizará en el formato final de la revista, así que usted tendrá una idea exacta de cómo la tabla será más o menos legible al final. 

	Tipo de enunciado
	Ejemplo de enunciado

	Grupo 3


	E6

Enunciado matemático o método formal 
	« multiplicar un número por potencias de 10 : se colocan tantos ceros a la derecha del número  como lo indica el exponente. »

	Enunciados matemáticos o métodos formales
	H6

Herramienta heurística enunciada formalmente


	« Debemos concebir un orden de magnitud y luego calcular. Si predecimos un orden de magnitud es para no caer completamente lejos del resultado. »
« El cálculo en cruz sirve para encontrar el número que nos falta en la tabla de proporcionalidad. »
Sino : « usted puede hacer un dibujo para ayudarse »


Tabla 1. – Gentilmente y préstamo involuntario de un autor publicado en la revista

las citas y referencias dentro del texto

Las citas

Una cita de menos de una línea se hace referencia en el texto en estilo normal entre comillas (sin utilizar cursiva) y proporcionando una referencia precisa: Recuerde que « pas besoin de gril : l’enfer c’est les Autres »  en Huis clos (Sartre, 1947, p.92).

¡ En una cita corta la página puede omitirse, pero no en una cita larga !

Si usted cita en el texto a un autor en más de una línea, entonces se debe utilizar un estilo de « cita » (¡ sin comillas ni cursiva !). Observando la lista de estilos, usted se percatará que hay varios. 

Si la cita es de un solo párrafo, se utiliza el estilo « cita aislada » :

Alors, c’est ça l’enfer. Je n’aurais jamais cru… Vous vous rappelez : le souffre, le bûcher, le gril… Ah ! Quelle plaisanterie. Pas besoin de gril : l’enfer, c’est les Autres. (Sartre 1947, p.92)

Después de una cita, utilizar el estilo « 1er párrafo »

Si su cita incluye varios párrafos, entonces es necesario distinguir el primer párrafo « 1a cita », los párrafos intermedios « cita » y el último párrafo de « última cita » :

Il l’a dit. Le parfum irrésistible de sa frayeur, de sa jeunesse effrayée, Maria ne le connaissait pas encore. Il y a quelques heures de cela.

Les toits sont vides. Ils le seront toujours sans doute quelque espoir que l’on ait de les voir, une fois, se peupler.

La pluie est légère mais recouvre ces toits vides et la ville disparaît. On ne voit plus rien. Il reste le souvenir d’un esseulement rêvé. (Duras 1960, p.23)

Referencias en el texto o a continuación de una cita

Esta sección explica cómo organizar las referencias en el texto, especialmente a raíz de una cita. Un capítulo aparte está dedicado a las normas para la bibliografía al final del artículo.

La referencia incluye entre paréntesis el nombre del autor seguido del año (con un espacio sin comas) y luego separadas por una coma, en seguida los números de página(s) precedido(s) de p. o pp. sin espacio. Si el nombre del autor se incorpora en una frase, se pone entre paréntesis el año de publicación y las páginas :

Sartre (1947, p.92) assimile les autres à l’enfer.

(Dupont 2005, pp.32–34)

Enseguida de una cita, la referencia se indica entre paréntesis con un espacio después del signo de puntuación y no se coloca un punto :

Alors, c’est ça l’enfer. Je n’aurais jamais cru… Vous vous rappelez : le souffre, le bûcher, le gril… Ah ! Quelle plaisanterie. Pas besoin de gril : l’enfer, c’est les Autres. (Sartre 1947, p.92)

En el caso de dos autores, los nombres están separados por « & » en un paréntesis, pero « y » en el texto:

(Dupont & Durand 1999, pp.24–32) 

Dupont y Durand (1999, pp.24–32) nos dicen acerca de todo el mal que ellos piensan de Martín.

En el caso de más de tres autores, la primera vez, se les cita a todos (los nombres están separados por una coma e « & » o « y » al último como la regla anterior) y posteriormente Durand et al. en el texto y (Durand & al. 2000, pp.32-33).

En general no se proporciona el nombre o su inicial antes del apellido de un autor. Una excepción notable concierne a nombres con características históricas (antiguos matemáticos). En este caso, en la cita por primera vez, se pone el nombre completo y en seguida la fecha de nacimiento y de muerte (si se conocen). Luego solamente se pone el apellido salvo ambigüedad.

Jacques Hadamard (1865–1963) es el autor….

Si el libro o artículo de donde proviene la cita ha sido mencionado antes en el texto, la referencia después de la cita se sustituye por la frase « Op. Cit. »

Sartre (1947) utiliza frecuentemente ese tipo de efecto :

Alors, c’est ça l’enfer. Je n’aurais jamais cru… Vous vous rappelez : le souffre, le bûcher, le gril… Ah ! Quelle plaisanterie. Pas besoin de gril : l’enfer, c’est les Autres. (Op. cité, p.92)

Si dos citas de una misma obra o de un mismo artículo son próximas y sobre todo sin otro tipo de referencia entre ellas, la referencia a la segunda cita se sustituye por « Ibid. » precisando la o las página(s).

Que faire d’autre ? Autrefois j’agissais… Ah ! Revenir un seul jour au milieu d’eux… quel démenti ! (Ibid., p.81)

Si se citan dos pasajes poco distantes de una misma obra o de un mismo artículo, se pueden colocar en la misma referencia separándolos por : [...] :

Le bronze est là, je le contemple et je comprends que je suis en enfer.


[…]

Alors, c’est ça l’enfer. Je n’aurais jamais cru… Vous vous rappelez : le souffre, le bûcher, le gril… Ah ! Quelle plaisanterie. Pas besoin de gril : l’enfer, c’est les Autres. (Sartre 1947, p.92)

Si se trunca una cita, usted debe forzosamente utilizar [...] ; en el caso de un añadido para facilitar la comprensión, se añade la palabra entre paréntesis rectangulares [estas].

Los números de páginas siempre se deben indicar  en una cita de más de una línea.

El nombre de un autor normalmente no puede aparecer sin que sea asociado a una referencia, por tanto, debe contener una fecha que corresponde a una entrada en la bibliografía.

Idioma de las citas 

Cuando la versión inicial del texto citado fue publicado en un idioma de la revista (Francés, Español, Inglés), este idioma debe utilizarse para la cita, cualquiera que sea el idioma principal del artículo (sin necesidad de traducirlo como nota). 

Cuando se trata de otro idioma, el autor puede elegir una traducción en uno de los idiomas de la revista, según lo desee. 

Inserción de protocolos

Usted puede insertar los protocolos de observación o de experimentación, utilizando los estilos de citas, como se mostró precedentemente :

Luisa : ¿ Ahora qué te hace falta ? Es necesario trazar el tercer punto. 

Lea : Bien.

Luisa : Si tienes el tercero, imagínate en la mente o lo haces sobre una hoja, tienes tres puntos A B y C, tales que ABCD forman un cuadrado. 

Lea : Bien.

Luisa : ¿ Qué debes tener como condiciones ? […] ¿ Debe ser de tal forma qué ?

Lea : AB = AC.

Luisa : Exacto.

Lea : Medir.

Luisa : ¡ Pues si, pero tu no lo tienes ! Por tanto no sé si puedes dibujar un punto C sobre la recta tal que la longitud de [AC] sea igual a la longitud de [AB]. Con las distancias. Pero tu puedes utilizar otra cosa aparte de medir. Si estuvieras con tu cuaderno tu dib. ¿ qué harías para encontrar el punto C ?
Inserciones de texto que se desean particularizar

Sin que se trate de una cita larga o de protocolo, puede suceder que usted quiera particularizar una parte del  texto. Se utiliza entonces los estilos de cita, como en : 

Regla (1): El límite de la suma de dos funciones es igual a la suma de los límites.

Regla (2): El límite del producto de dos funciones es igual al producto de los límites.

Regla (3): El límite del cociente de dos funciones es igual al cociente de los límites.

Regla (4): Las desigualdades entre funciones se mantienen en el paso al límite.

Regla (5): El límite de una función comprendida entre dos funciones de mismo límite coincide con éste.

Sin embargo, no se debe abusar del estilo de citas ... depende de usted.

Otro modo de particularización de un párrafo aceptado 

¡ Ninguna otra forma de particularización de un párrafo se acepta ! En particular, no se cambia a precio alguno los párrafos (en el formato párrafo). La sola fantasía aceptable es, ya sea los puntos (utilizando el estilo correspondiente):

· ¡ pero con 

· moderación

· por favor !

Ya sea las listas numeradas (utilizar el estilo lista 1 o lista i de acuerdo a la numeración deseada)

1. ¡ también con moderación

2. gracias !

Se puede cambiar los números por letras, según se desee.

notas de pie de pagina

Deben ser utilizadas con la más grande moderación, solamente cuando la precisión aportada no pueda en ningún caso encontrar sitio en el cuerpo del texto como por ejemplo: « el estudio se sitúa en la clase de segundo
 ». Atención: las referencias jamás tienen que proporcionarse en notas sino siempre en el cuerpo del texto (TrucMachin 2010). La solicitud de nota (el número) debe estar en estilo « Solicitud de nota a pie de pagina », este formato se aplica automáticamente cuando se escribe el texto, pero si usted ha transformado su texto en estilo Normal entonces hay que aplicarlo pasando por los estilos. En la ventana que se abre la elección « automática » que por defecto deja una numeración continua desde el principio del fichero.

Encabezado y pie de pagina

Debe completar sólo el « título corriente », es decir, sustituir « Título del artículo » en la parte superior de la pagina impar por un título corto : máximo 56 caracteres con espacios incluidos. Para otros aspectos del encabezado y el pie de pagina, ¡no toque nada!

las formulas matematicas

Las fórmulas matemáticas son a menudo un gran dolor de cabeza, son muy inestables de un ordenador (o computadora) a otro, sin duda, dependiendo de las opciones utilizadas.

Las fórmulas directamente escritas en el texto, sin el Editor de ecuaciones, deben tener el formato proporcionado por el ejemplo a continuación. 

a2 + b = -30

Es decir : las letras de las variables en letra cursiva, todos los caracteres deberán estar separados por espacios inseparables. Este formato permite que sus fórmulas se mantengan completas, la letra cursiva es adoptada por los editores de ecuaciones. Así que si su texto mezcla editor y texto normal, ello le proporciona una cierta unidad.

En el caso de utilizar un editor de ecuaciones, por favor, cuide que el texto insertado sea en Times New Roman, 10pt. 

Legibilidad

Es muy importante que el autor sea consciente de que puede ser leído por alguien cuyo primer idioma no es el idioma en uso. Las formas innecesariamente complejas hay que evitarlas. Los editores solicitan a los autores a revisar su texto en ese sentido, ese trabajo será sin duda importante, pero muy útil para una mejor difusión de su trabajo. En particular, proporcionar el significado de los acrónimos. Siempre especifique la edad de los alumnos (CP: 6-7 años, CE1: 7-8 años, etc.) precise el enésimo año de primaria, secundaria 1, secundario 2 o universidad ...

referencias bibliograficas

Al final del artículo, sin saltos de página ni de línea, aparecen las Referencias bibliográficas, introducidas bajo el título REFERENCIAS en el estilo « título de biblio ».

Todo el texto de la bibliografía debe estar en texto según estilo « texto biblio ». Entonces, los nombres de los autores, escríbalos con una letra mayúscula al principio solamente, a continuación, utilice el estilo « nombre biblio » (mayúsculas pequeñas).

Referencias

Brousseau G. (1990) Le contrat didactique : le milieu. Recherches en Didactique des Mathématiques 9(2/3) 309-336.

Guillerault M., Laborde C. (1985) A study of pupils reading geometry. In Lowenthal F. (ed.) Pragmatics and Education (pp. 234-245) Londres : Plenum Press.

Chevallard Y. (1985) La transposition didactique Grenoble : La Pensée Sauvage. Rééd. augmentée (1991).

¡ Cuidado !, no se trata de una bibliografía sino exclusivamente de las referencias proporcionadas en el texto del artículo. La bibliografía debe incluir solamente referencias que coincidan con las que figuran en el texto, y debe incluirlas todas. La bibliografía no debe contener, salvo en casos excepcionales, otra cosa que referencias a artículos de revista u obras que sean disponible por una casa editorial. Los autores deben examinar sus referencias bajo este punto de vista, y hacer el esfuerzo para encontrar un artículo equivalente reemplazando la referencia perteneciente a la llamada « literatura gris » (pre-impresión, fotocopias universitarias, etc). Una sección especial se puede reservar para los libros de texto. Se coloca entonces al final con el título de LIBROS DE TEXTO en estilo « título biblio ».

Las referencias son proporcionadas en orden alfabético del primer autor. 

Todas las referencias comienzan con el apellido del autor seguido de un espacio y la inicial de su nombre seguido de un punto y después un espacio sin coma, el año de publicación entre paréntesis seguido de un espacio sin puntuación.

Nom P. (2008) suite

En el caso de varios autores, los apellidos (seguidos de un espacio sin coma las iniciales de los nombres) están separados por una sola coma hasta el ultimo :

Dupont G., Durand H., Martin L., Robert C. (2005) De l’originalité, Paris : Seuil.

Para un artículo en una revista, el título del artículo no debe ir en cursiva y se termina con un punto. El título de la revista debe ir en cursiva. El número de la revista sigue después de un espacio (sin punto ni coma) en cifras arábigas o romanas simples (sin escribir n°, fasc., u otros) sin cursiva o negrita. Si el número de la revista también incluye un número de fascículo, se pone entre paréntesis 12 (2) eventualmente 12 (2/3). En el caso de un número doble 12/13, en el caso fortuito de un número triple : 12/13/14. Si se trata de una edición especial con un título, puede añadirse entre paréntesis después del número. Los números de página se colocan después de un espacio sin signo de puntuación y sin ser precedidos de p., pp. o páginas, la primera y última página se separan por – (Alt + guión). Nunca coloque la casa editorial o la ciudad en la referencia a un artículo.

Brousseau G. (1990) Le contrat didactique : le milieu. Recherches en Didactique des Mathématiques 9(2/3) 309–336.

O más complejo :

Boero P, Consogno V, Guala E, Gazzolo T (2009) Research for innovation : a teaching sequence on the argumentative approcah to probabilistic thinking in grades I-V and some related basic research results, Recherches en didactique des Mathématiques 29(1) (Methodologies for studying mathematics classrooms – Special issue edited by P. Herbst and D. Chazan) 59–96.

Para una obra :

Nom P. (année) Titre de l’ouvrage en italique. Ville : Editeur.

¡ Precaución ! en Francés los signos de puntuación « : », « ; » « ! » y « ? » Estan siempre precedidos de un espacio inseparable. Asimismo, un entrecomillado al inicio y al final llevan un espacio inseparable. Espacio en blanco inseparable = « Alt » + « barra de espacio ». 

En general, se debe especificar las re-ediciones o traducciones, y precisar en su caso, la edición o la traducción utilizada.

Warusfel A. (1961) Les nombres et leurs mystères. Paris : Seuil. Rééd. (1980) Paris : Points sciences. 

Singh S. (1997) Fermat’s last theorem. London: Walker Publishing Company. Traduction française (1998) Le dernier théorème de Fermat. Messadié G. (Trad.) Paris : J-C. Lattes.

Si la obra es colectiva (coordinada por ...) poner el(los) nombre(s) del editor o de los editores y se añade (Ed.) o (Eds.) entre el(los) nombre(s) y la fecha. 

Para un capítulo de un libro (esto también se aplica con frecuencia a los actas de congresos):

Dupont J. (2000) Titre du chapitre sans italique ni guillemet. In Durand P, Martin J. (Eds.) (pp. 122–157) titre de l’ouvrage en italique. Ville de publication : Nom de l’éditeur.

Guillerault M., Laborde C. (1985) A study of pupils reading geometry. In Lowenthal F. (Ed.) Pragmatics and Education (pp. 234-245). Londres : Plenum Press.

Cuidado con las obras antiguas con carácter histórico, es importante proporcionar una referencia de la obra original y de sus posteriores re-ediciones, sobre todo en obras completas y traducciones, especificando cuál se ha utilizado al hacer una cita.

Courant R., Hilbert D. (1924) Methoden der mathematischen Physik. 2 vols. Berlin : Springer. Rééd., 1930, 1937. Traduction anglaise (1953) Methods of mathematical physics. Courant R. (Trad.), New-York : Intersciences Publishers. Rééd. 1955.

Cauchy A.-L. (1849) Sur les quantités géométriques et sur une méthode nouvelle pour la résolution des équations algébriques de degré quelconque, Comptes-Rendus de l’Académie des Sciences 29 250-258. Rééd. (1882-1956) In Œuvres complètes. (Vol. 11(1ière Série), pp. 152-160) Paris : Gauthier–Villars.

En la cita, se coloca entonces el año de la versión utilizada, eventualmente, añadir una nota a pie de página para más detalles.

En el caso de una publicación electrónica, el nombre de la ciudad y del editor es reemplazado por la dirección electrónica de donde el documento está disponible. Además, en el caso de una publicación en papel accesible en línea, la dirección electrónica puede añadirse al final de la referencia.

anexos

En general, es conveniente adjuntar a su artículo los documentos  que permitan al lector entender su trabajo, incluyendo las preguntas propuestas a los sujetos, cuando las hay, o la estructura de las lecciones, actividades, etc.

Los anexos deben continuar con la numeración, ¡ incluso cuando sólo haya uno !
� Todas las líneas en blanco séran suprimidas cualquiera que haya sido « el efecto » que usted le haya otorgado, es necesario, por tanto, encontrar otra solución… 


� Primer curso de liceo, alumnos de 15-16 años. 
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